APPLICATION FORM: IMMERSION HOMESTAYS
C E I Please provide a

. . smiling picture!
1, Rue Gozlin - 75006 Paris
CENTRE-D'ECHANGES TEL. +33 1 40 51 11 80 = FaX +33 1 4329 0621 .
INTERNATIONAUX E-mail: France@ceid4vents.com - Website: www.cei4vents.com

Date of birth: ...................... Sex: QF OM

AT Lttt e e e e
Gt ot e e Postalcode: ............
L6000 10 o
Personalphone: ...... ... ... .. .. . Phoneatwork: ......... ... .. ... ... ...,
[ E-mail: ...

Current school (NAMe & AddresS): . . .ottt e e e e e

Choice: 0 Saint Malo Q Brétigny sur Orge
Dates:du __/__/ au__/__/

TYPE Of PrOg aMIMIE: . . ottt et e et ettt et e e e e
Transfer: Q Yes Q No
Train station 7 airport of arrival: . ... ... . e e

Compulsory authorization:
| allow the persons in charge of the CEl and the host family to consult a doctor when they judge it is necessa-
ry and to have a surgical procedure done in case of an emergency. | understand | will pay for the expenses.

Date and signature of student and parents
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Letter to the host family

This letter will be addressed to your French host family.

Please take time to write a complete letter of presentation in French (minimum of 150 - 200 words).
Please also describe in details your natural family, your personality, your hobbies and everything you would
like your French family to know about you. Please also rapidly explain what you expect from your stay in
France.

This letter is compulsory whatever the program chosen. Students who have selected the HOMESTAY PROGRAM,
must systematically provide a letter of presentation to their host family.

MERCI!

Chere famille d'accueil,
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CANDIDATURE DE STAGE
Work experience application / Praktikumsbewerbung

C E I Une photo
souriante!

Merci!

1, Rue Gozlin - 75006 Paris e

CENTRE D'ECHANGES TEL.+33 14051 11 80 - Fax +33 1 4329 0621
(NTERNATIONAUX E-mail: France@ceidvents.com - Website: www.ceidvents.com

Bonjour,
Pour mieux vous connaitre et procéder a votre placement dans une entreprise, nous souhaitons que vous
remplissiez ce formulaire de candidature en francais

Hello,
In order to know you better and place you in a French company, thanks for filling out this enclosed form in
French

Willkommen!
Um Sie besser kennen zu lernen und Sie in einem Unternehem unterbringen zu kdnnen, mochten wir Sie
bitten, das folgende Formular in franzoesisch auszufiillen.

Date de naissance: __/__/____ Sexe: QF QM

AT . o ot ittt e e e e e e
Vil L Codepostal: ............
PaY S . e e e e
Téléphone: . ... ... Téléphone (travail): ........................
FaX: o E-mail: ...

Quelles études poursuivez-vous actuellement? What do you study ? Welche ausbildung machen sie gerade?

Quelles disciplines préférez-vous étudier? Which area of studies do you prefer the most? Welche
schulischen themenbereiche interessieren sie am meisten?

Quel est votre niveau de francais? What is your level of french? Wie schdtzen sie ihre franzdsischkenntnisse ein?
Ecrit/ written / schriftlich
Q Excellent O elementaire/ elementary Q Bon/ good/ gut Q basique/ basic / basis

Conversation/ conversational/ miindlich
Q Excellent O elementaire/ elementary QO Bon/ good/ gut Q basique/ basic / basis

Citez les emplois que vous avez occupés. What are the jobs you have already done? Was haben sie
beruflich schon gemacht?
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Pour cette demande de stage, donnez vos préférences professionelles. In which area do you want to work
for this work experience? in welchen bereichen méchten sie wadhrend ihres aufenthaltes arbeiten?

Qu’attendez-vous de ce programme de stage en entreprise? What do you expect from this programme?
was erwarten sie sich von diesem programm?

Merci de nous envoyer au CEl paris:

Q Un curriculum vitae en francais

Q Une lettre de motivation en francais avec ce formulaire rempli
Q 2 Photos d’identité

Please send us with this form:

Q a curriculum vitea in french

Q Letter of application in french

Q 4 passport pictures to our office in paris

Bitte schicken sie uns mit diesem formular:
Q ihren lebenslauf in franzoesisch

Q bewerbungsschreiben in franzoesisch

Q 4 passfotos zu unserem biiro nach paris
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